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PEINEH3HUS
HA METOANYECKYI0 pa3padoTky«/3ydeHne aHIVINACKOr0 si3bIKa Yepe3 MOCJI0BHUIBI M OTOBOPKH»

1o y4eOHoil tucuuniimae MHocTpaHHbIi 13BIK, paspadoTannyio Muiaunkoii B.B., npennonaBareinem OI'AQY
CIIO «IllleGeKkMHCKUIH TEXHUKYM NPOMBINUICHHOCTH H TPAHCIIOPTA»

Jannas Meronmyeckasi pa3pa0oTka COIEpPKHUT B cefe MpakTH4YeckMil MaTepuaa mo teme: «U3ydeHue
AHIVIHICKOro sI3bIKa Yepe3 MOCJOBHIBI H MOTOBOPKU» U ABJIsSETCS Pe3yJbTATOM padoThl NpenogaBaTesisi Ha/l
MeToM4ecKoil TeMoll «J/IMHIBOKYJILTYPOIHCTHYECKUH MOAX0X B 00y4eHHH AHIJIMIICKOMY SI3BIKY Ha ypPOKax
U BO BHeypouHoe Bpems B cucteme CIIO» 3a nmociaennue S Jer.

MeTonuyeckasi pa3padoTka npeaHa3HAdYeHA [Jisi O0y4alOIMXCSl BCeX CHeNUATbHOCTEeHl JHEBHOrO
OTJeJIEHUSI M MOXKeT ObITh HCIO0Jb30BAHA KaK B Y4e0HOl, Tak M BO BHEYPO4YHOii paloTe JIpPyrumMu
NMpenoaaBaTeJAsiMi HHOCTPAHHOT O A3BIKA.

B nannoii MeTogu4Yeckoil pa3padoTke NmpenogaBate/b CPABHUBAET HA KOHKPETHBIX NMPUMepPax BiUsIHUE
HAIMOHAJIBHBIX  MCTOPUYECKUX, Treorpaguyeckux, OIKOHOMHMYECKHX, KYJbTYPHbIX (aKTOPOB Ha
YCTAHOBJIEHHE MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIMU B Mpolecce NMPenogaBaHus HHOCTPAHHOIO SI3bIKA B cUCTeMe
CIIO u ¢popmupoBaHHe COUMOKYJLTYPHOI M JUHIBUCTHYECKOH KOMIIETEHIUH O0Y4YAKOIIMXCH HA YPOKaX U
BO BHEYPOUHOE BpeMsl.

AHanu3 MeToAMYECKOil pa3paloTKHM MoKa3ajd, YTO MNpenoaaBaTe/ib HMCHOIb3yeT aKTHBHbIE (OpPMBI
OpraHu3anuu y4eOHOro M BOCHUTATEIBHOr0 TPOIECCOB, CTPEMUTCH MOBBICHTHL MX MHTEpeC K H3YYEeHHIO
HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

B nanHoii MeToguueckoii pa3padoTke mpoiecc MO3HAHUS HOBOIO SI3BLIKOBOI0 MaTepuajia OCHOBAH Ha
OpraHU3alMM MPAKTHYECKOW HCCIe0BaTeJbCKOH PpPadoThl 00ydarommxcsi, YTO CTUMYJIUPYeT UX Yy4eOHO-
NMO3HABATEJILHYIO JeATelbHOCTh. IlpociexuBaercsi OTYET/IMBasi cHCTeMa M LeJeHANPaBJEHHOCTh B
MeToM4ecKoii padoTe npenogasarTes.

BbiOpaHHble mnpenogaBaTeseM MeTOAbI O0y4YeHHSl HA OCHOBE CPABHHUTEJIbHON JIMHIBHCTHKH
CIOCOOCTBYIOT Jy4llleMy BOCIIPHSATHIO H YCBOEHUIO MaTepuasia 00y4yalomMMHucs.

PaccmaTpuBasi aHIVIMIICKUI SI3BIK KAK A3bIK MEKKYJIbTYPHOIl KOMMYHMKAIIMU, HAPABHE € PYCCKUM SA3bIKOM,
npenoaaBarte/ib yiaejsieT BHUMAaHUE acleKTaM pedyeBOil NeATeIbHOCTH 00y4yaromuxcsi, rae aHIJIMACKMil u
pycckuii A3bIKH fABAAOTCA: 1) cpeacTBOM 00bSICHEHHs] IPaAMMATHYeCKOro MaTepuania, 2) CpeacTBOM
CeMAaHTHU3ALMHU JEeKCHYEeCKUX eIMHUL, 3) cpelcTBOM NPOQUIAKTHKHU OIIMOOK, BHI3bIBAEMBbIX ME:KbA3bIKOBOM
uHTepdepenuuei, 4) cpeactsoM GopMHUPOBAHUSA JEeKCHYECKMX U TPAMMATHYeCKHX HABBIKOB, 5) cpeICTBOM
aKTyaJqu3allMd M3y4YaeMbIX IPAMMATHYECKMX M JIeKCHYeCKHMX SfiBJeHMil, 6) cpeacTBoM ¢(opMupoBaHus
SI3bIKOBOW KApPTUHBI MUPAa, 7) CPeICTBOM AKTMBHU3AIUU ONEPATHBHOM MAMATH U MbIILIEHUs, 00y4YaloLIuXCcs
B Mpolecce YTeHUs U AyAUPOBAHUS, a TAK JKe CPABHUTEIBHOI0 AHAIU3Aa AHIVIMICKUX U PYCCKUX MOCTOBMI] U
NMOT0BOPOK, 8) cpeIcTBOM KOHTPOJS MOHMMAHUS 3HAYEHHS TPAMMATHYECKHX CTPYKTYP WIH JeKCHYECKHX
elMHUL, 9) cpeacTBoM o0ecnedyeHuss Yy4yeOHoro oOmenusi, 10) cpeacTBOM 3KOHOMHOrO0 COBMeLIEHUS
NMPaKTHYECKUX U 00pPa30BaTeJbHBIX LeJIei.

[IpencraBneHHass HAa PEIEH3WIO METOOMYECKass pa3paboTka MOKET OBITh PEKOMEHIOBaHA K HCIOIH30BAHUIO
TIperoaBaTeNIIMI HHOCTPAHHBIX s13BIKOB B cucteme CIIO.

Penensenr:

O.1.0.
(oamMch)
Ilonnuce 3aBepsro

O.1.0.
(monnmce)



Part | Cneaaiite CpaBHHTeﬂLHbIﬁ AHAJIN3 CJICAYIOIIUX IMOIr0OBOPOK:

1. All is well that ends well. - Bce xoporito, 4To Xopoio KOHYaeTCst

2. As you make your bed, so you must lie on it. - Kak mocresenis, Tak U MOCITHIIIb.
Cp.:.

3. Out of sight, out of mind. - [Tpoub U3 BUIY, TPOYb U3 MAMSITH. .

Cp.:

4. To kill two birds with one stone. - YOUTb ABYX NTHI] OTHUM KaMHEM.

Cp.:

EXERCISES:

I. Read and translate using a dictionary:

1. "Oh, dear, I've caused you so much trouble," said Georgie. "I feel bad.” "All is well that ends well,"
said Antonia.

2. No one must know-certainly not her father, who had warned her so seriously! She had made her bed,
and would have(1) to lie on it.

3. Take a short holiday. You know the old proverb "Out of sight, out of mind". If people aren't there, the
talk dies.

4. He was a man who never missed a chance of Killing two birds with one stone.

I1. Say which of the proverbs following the story makes the best ending to it:

A Clever Answer

A boy once went into a shop to buy some oranges. He said to the shopman, "Please give me oranges for
five pence."

When the shopman gave him the oranges, the boy counted them and then said, "My mother bought some
oranges here last week, and she also paid you five pence, but she got more than I have. Why did you give
me so few?"

"Don't ask questions," said the shop man in an angry voice. "l am a busy man and | have little time to
waste."(2)

(1)- and would have -B momkHa Gymer

(2)a I have little time to waste-y MeHs Majio BpeMeHH

"l am sorry, sir, but..."

"It's quite all right, my boy," said the shopman. "Don't you understand? The fewer oranges you get, the
less(1) you will have to carry."

"Very well," said the boy, and he put four pennies on the counter. Then he turned to go.

"Come back!" cried the shopman. "This is not enough money."

"That's quite all right," said the boy. "Don't you under- stand? The fewer pennies you get, the less you
will have to count.”

1. All is well that ends well.

2. As you make your bed, so you must lie on it.

3. To kill two birds with ore stone.

111, Render into English the following Russian proverbs:

1. C rna3 gonoit — u3 cepaua BOH.

2. YOuTh OBYX 3ailIEB OHUM BBICTPEIOM.
3. Yto noceeliib, TO U ITOXKHEIIIb.

4. Bce X0poI110, 4TO XOPOLIO KOHYAETCsl.
5. Kak mocTesemp, Tak ¥ ITOCIHUIIb.



Part 11

1.Cnenaiite CpaBHHTeJIbeIﬁ AHAJIM3 CJICAYIOIIUX IMTOIrOBOPOK:

1. All is well that ends well. - Bce xoporiro, 4To Xopoiio KOHYaeTCst

2. As you make your bed, so you must lie on it. - Kak mocresels, Tak U MOCIHUIIIb.
Cp.:

3. Out of sight, out of mind. - [Ipo4s u3 BUIY, TPOYb U3 MAMSITH. .

Cp.:

4. To kill two birds with one stone. - YOUTb ABYX NTHUI] OHUM KaMHEM.

Cp.:.

EXERCISES:

I. @) Read the dialogue and find the English proverb in it.

b) Using one of the proverbs of Step 1, take up a dialogue of your own or repeat this one:
Father: | say, John, what have you learnt at college?
Son: Oh, many things. I've studied logic, too.
Father: Logic? What is that?
Son: Well, | can give you a demonstration.
Father: That will be very good of you.
Son: How many chickens are there on that dish, Father?
Father: Two.
Son: Well, I can prove there are three. This is orme, isn’t it? Father: Yes.
Son:- And this is two. Well, one and two make three, don't they? That's what logic is.
Father: Oh, you really have learnt things at college. Well, Mother, you have one of the chickens, I'll take
the second, and John can have the third. How is that, John? As you make your bed, so you must lie on tt.
(1) The fewer oranges you get, the less...- HeM MeHbIIIE alleIbCUHOB ThI HOJIYYHIIb, | TEM MEHBIIIE. ..

I1. Use the proverbs in situations of your own. The expressions in brackets will help you:

1. As you make your bed, so you must lie on it (to prepare lessons badly; to copy homework from
somebody; to get a bad mark; a sad face).

2. Out of sight, out of mind (to make friends with some- body; to see each other very often; to part with;
to promise to write letters).

3. All's well that ends well (to live in a new district; to lose one's way; to take a bus; in the end; to be
glad).

Model:

Nick spent his summer at his grandmother's in the country. He made friends with Pete there. They swam
in the river, went to the forest and did a lot of things together. It was difficult for Nick to part with his
new friend. When he was going home, he promised Pete to write him letters every week. In two months
Nick's mother asked him about his new friend. But Nick said that he stopped writing letters to Pete.
"Out of sight, out of mind, you know, Mother."

Nick’s mother was very angry with her son. She said, "You are a bad friend."

2. Read the text and answer the question using one of the proverbs of part I1:

Jane Eyre, a little girl of ten, had no mother or father. She lived in the family of her uncle, Mr. Reed.
When her uncle died, Jane stayed in the family. Mrs. Reed was not kind to Jane, and her children beat the
little girl.

One day Mrs. Reed decided to send Jane to a school for poor girls.

Why did Mrs. Reed want to send Jane to a school for poor girls?

VI1I. Look at the pictures and tell the story using this proverb: Out of sight, out of mind.

Model:

It is eight o'clock in the morning. Before she leaves for her work a mother tells her son Vanya to be a
good boy while she is away. Vanya promises to do as she tells him. When his -tother goes away, the boy
returns to the living-room. The room is light and very clean, everything is in order.(1) There is a vase of
beautiful flowers on the table. The boy sits down in the arm-chair and begins to look at the pictures in the
book. But very soon he forgets his promise to be a good boy and starts playing football. Well, out of sight



out of mind: Mother's favorite vase is broken, there are toys all over the room. Mother returns home in
the afternoon and sees that everything is upside down. "(2) She is angry.

"When I'm out of sight, I'm out of mind, is that it?" she says. The boy looks ashamed. He begins to tidy
the room and sweep the floor. His mother says to him, "As you make your bed, so you must lie on it. Now
you will put everything in order instead of playing(3) with your friends in the yard."

(1) In order-B mopsiake

(2) upside down-B Gecriopsiake

(3)Instead of playing -BmMecto TOro, 4To0OB UTPAThH

I11. Render into English the following Russian proverbs
1. Jlerok Ha IIOMHMHE.

2. CmernocTs ropoja oeper.

3. JlapeHOMY KOHIO B 3yObl HE CMOTPSIT.

4. He cynu xypaniis B HeOe, a 1ali CHHHILY B PYKHU.

5. I'me cmenocts, TaM mobena.



Part 111
1.Caenaiite cpaBHUTEIbHBIN AHAJMU3 CJIEYIOLIUX IOTOBOPOK:

1. A bird in the hand is worth two in the bush. - JIyumie ongHa ntuyka B pykax, 4eM JBe B KycTax:
g.p'i'.alk of the devil and he will appear. - 3aroBopu o uepTe, U OH MOSBUTCH.

g.pllz.ortune favours the brave.(1) - Cyapba 61aronpusTCTBYET CMENbIM.

flj.pli):on't look a giit horse in the mouth. -/Taperomy KOHIO B POT HE CMOTPH.

Cp.:

EXERCISES:

I. Read and translate using a dictionary:

1. "What's the matter, Smith?" "Oh, it's you, Mr. Brown. | was just thinking of you. Talk of the devil and
he will appear!" he said.

2. If you can't give me a flat, please give me a room in the hostel. What | need is a roof over my head. A
bird in the hand is worth two in the bush.

3. "I just wanted to ask you: must | take this TV set? | don't think it's a good one.” "But it's a present.
Don't look a gift horse in the mouth."

4. It is quite true that "fortune favours the brave", as the old proverb says. The successful people in life
are those who are courageous.

I1. Say which of the proverbs following the story makes the best ending to it:

Jane lived with her parents in the Far North. But the little girl was ill. She could neither run nor play. She
could not eat. "There is just ome thing that will help Jane," said the doctor, "but | haven't got that
medicine. We must try to get it as soon as we can. | know what I can do."

The doctor sent a telegram to a doctor in a far-away city. The doctor in the far-away city got the medicine
and went to the airport. He told the captain about the sick girl in the (1)IToxo6nas nocnosuua: Nothing
venture, nothing have Far North, and the captain told his men about her. The weather was very bad, but
one of the pilots said at once, "Give the medicine to me. | shall take it to her." He took the medicine and
got into his airplane.

The brave pilot flew on and on all day through the snow and the wind. He flew on and on all night. He did
not see any houses, any lights. He saw only snow everywhere.

Jane's father and many other people got up very early that day. They were all waiting for the airplane.
Suddenly they saw it far away in the sky. "There it comes |" cried Jane's father. Soon it landed on the
snow. Jane's father ran up to it. The pilot gave him the medicine.

The brave pilot was cold and tired. But he was happy. He knew that now the girl was safe. Jane's parents
invited him into their warm house and gave him a good breakfast. He had a short sleep and then flew back
to the far-away city.

1. Fortune favours the brave.

2. A bird in the hand is worth two in the bush.

3. Talk of the devil and he will appear.

4. Don't look a gift horse in the mouth.

I11. Render into English the following Russian proverbs
1. Jlerok Ha mOMUHE.

2. CMenocTh TOpojaa Oeper.

3. lapeHOMY KOHIO B 3yOBbI HE CMOTPAIT.

4. He cynu xypaBns B HeOe, a Jjail CHHUILY B PYKH.

5. I'me cmenocts, TaM odea.



Part IV
1.Caenaiite cpaBHUTEIbHBIN AHAJM3 CJICAYIOLIUX IOTOBOPOK:

1. A bird in the hand is worth two in the bush. - JIyuie ogHa ntuuka B pykax, 4eM JIBe B KyCTax:
Cp:: He cynu xypaBiis B HeOe, a lail CHHUILY B PYKHU.

2. Talk of the devil and he will appear. - 3aroBopu o 4epre, U OH MOSBUTCS.

Cp.: Jlerok Ha IIOMHHE.

3. Fortune favours the brave.(1) - Cyns6a 61aronpusTCTBYET CMETBIM.

Cp.: Cmenocthb ropoaa 6eper. CMenbIM BCerja yaava.

4. Don't look a giit horse in the mouth. -/TapeHoMy KOHIO B pOT HE CMOTPH.

Cp.: JlapeHoMy KOHIO B 3yObl HE CMOTPSIT.

EXERCISES:
I. a) Read the dialogue.
b) Use the proverbs instead of thee italicized words.
e) Using one of the proverbs of Step 2, make up a dialogue of your own or repeat this ones :
"Oh, that's a new bicycle you've got there!"
"Yes, Dad ' bought it for me yesterday."
"You are lucky"
"How do you like it?"
"It's a beauty. How does it go?"
"Just fine; couldn't be better."
"I wonder how much it cost?"
"Fifty something. But where's your bicycle?"
"Oh, It's no good any more."
"Why? 1t's quite new, You got it only last year. You can't be so critical of sonething that was a present.”
(1)Dad- (pasr.) mama

"It's not that. It is too small for me now. Dad has promised to buy me another next month."
"Would you like to try mine?"(1)
"Oh, yes, with pleasure.”

I1. Use the proverbs in situations of your own. The expressions in brackets will help you:

1. Fortune favours the brave (to go in for swimming; to jump into the water; to save somebody; to be
proud of).

2. Don't look a gift horse in the mouth (to have a birthday party; to invite somebody; to give something as
a present).

3. Talk of the devil and he will appear (I haven't seen her for a year; to stay in the country with
somebody; here she comes).

Model:

Peter went in for swimming. He was a good swimmer. One day he was walking along by the river when
he saw a small dog in the water. It was a very cold day, but Peter was not afraid of it. He jumped into the
cold water and saved the dog. The dog grew up to be a good friend of the family. Peter's mother was
proud of her son and told everybody that fortune favored the brave.

I11. Look at the pictures and tell the story using this proverb:
A bird in the hand is worth two in the bush.
(1) Would you like to try mine?-Xouemis nonpo0oBaTh IpOKaTUTHCA Ha MOeM (Benocunene)?



Part V
1.Caenaiite cpaBHUTEIbHBIN AHAJMU3 CJIEYIOLIUX IOTOBOPOK:

1. To make a mountain out of a molehill.-enats ropy u3 KpoTOBUHBI.

Cp.: lenaTh U3 MyXH4 CJIOHA.

2. Rome was not built in a day.-Pum ctpowsics He oiH JCHb.

Cp.: He cpa3y MockBa cTponnach.

3. As well be hanged for a sheep as for a lamb.- Bce paBHO 3a 4TO ObITH OBEIICHHBIM: 3@ OBILY WX
sirHeHKa. (1)

Cp.: Cemb Oent otuH oTBET. [IByM cMepTAM He ObIBaTh, OJJHOW HE MHUHOBATh.
4. Where there is a will there is a way.-I'ne ectb *enaHue, TaM eCTh U My Th.

Cp.: I'ne xoTeHbe, TaM U yMEHBE.

EXERCISES:

I. Read and translate using a dictionary:

1. She wondered why he, who did not usually trouble over things of little importance, made such a
mountain out of this molehill.

2. If you are wise, George, you will go to your office and write me your check for three hundred thousand
dollars. You can't be hanged any more for a sheep than for a lamb.

3. "Still you can learn to do something else, you know. Where there is a will there is a way." "l am very
willing," said Smike.

4. Rome was not built in a day, son. We started on the small jobs too, but now we are all skilled workers.

I1. Say which of the proverbs following the story makes the best ending to it:

A Frenchman was once travelling in England. He could not speak English well and his vocabulary(2) was
not large. Once when he was eating in a small country inn, he wanted some eggs. But he did not
remember the word for eggs.

(1) IIpoucxoxIeHHE MOCIOBUIIBI CBSA3aHO CO CTAPhIM aHTJIMHCKHM 3aKOHOM, ITO0 KOTOPOMY Kpaska OBIIBI
Kapajach CMEPTHOM Ka3HbBIO Yepe3 moBelieHue. Takoe e HakazaHue OBLIO U 3a KpaXKy ATHEHKA.
[TosToMy BOp HacTo MpeanoYnTai yKpacTh OBITY, a HE ITHEHKA, YTOOBI IMETh OOJIbIIe Msca s ce0st U
CBOCH CEMb».

(2)vocabulary -3amac cmos

Suddenly through the window he saw a cock. The Frenchman asked what the cock's wife was called. The
waiter told him that she was called a hen. The Frenchman then asked what the hen's children were called.
The waiter told him that they were called chickens. The Frenchman then asked what the chickens were
called before they were born. The waiter told him that they were called eggs. "Fine," said the Frenchman.
"Please, bring me two eggs and a cup of tea with some cakes."

1. To kill two birds with one stone.

2. Where there is a will there Is a way.

3. Rome was not built in a day.

I11. Render into English the following Russian proverbs!
1. lenatb U3 MyXu CIIOHA.

2. He cpa3y MockBa cTpouniach.

3. Cemb Oen-0IMH OTBET.

4. I'ne x0oTeHbE, TaM U YMEHBE.

5. beuta Ob1 0X0Ta,3aMaquTCsA Beskas padboTa.



